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The Empirical Studies on Cognition in Subtitling Abroad : Analysis & Suggestions

Wang Juan
(Shanghai Normal University, Shanghai 200240, China)

The empirical studies on cognition in subtitling abroad mainly target at the cognitive process of the users/audience. Based on

the analysis of the relevant studies (in English) between 1985 and 2016, this paper finds out; (1) the studies can be divided in-

to 2 categories; performance and behavioral studies( Kruger, Steyn 2013:1038). The former gradually decreased after 2000, but

the later developed quickly; (2) the scope of the research is widened with diversified perspectives, covering language acquisi-

tion, factors affecting reading, the allocation of attention, the text chunking, etc.. The paper then discusses the achievements

and some unsolved issues in theory and methodology, and puts forward some suggestions for furthur studies and the related re-

search in China.
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Z2 AT AT BT B 20 ik BT L T T
ST BN — B A SR, W AT e
A IEUEMFFEIX —T7 T ——— 73X A A e I 4R [ A1
W SRE R Z IR I—A00 3, ik, A %2
P 7 B AR SR ST AT AR s, T
fitp FL BT e SO 2R | OB TP AN R IEX RO
AR T L [R]85 e B, LIDI X [ P9 RH DG F 98 45
TR AL

2 HESKRIR

AT S g SCRRR IR, IR 4 T H HAR
AR T BRI S UM SE R . 28 Trans-
lation Studies Bibliography, Bibliography of Interpre-
ting and Translation Fll Google Scholar iX 3 %45
PR TEFREE P 2R subtitling M FAH 3¢ 10 subtitle,
subtitler, caption. ZeiIHTHR 3H 52430, HEBR TG Y
2B, RSO SE SRR #9225 S0k, A
R EHARUITEARRG, LUK IR T ERFIAR” (snow-
balling technique ) 56 Hi 53, 80 Fei i Sk,

3 HESWH

MR O A 1Y SOk, B0 1 - PR N SR
gEa] LB ¥ 2] 1985 4 (d’Ydewalle et al. 1985)
2000 )5 AHOCHR AE B P HE R I HE S T A B Sk i
%, ZENFEOTTE SRR 1P I T 10 AR IB AR
BT RHRGT 5 AR R W (LA .

: »M—Av\ﬂ/\'/
5
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K, BT I R R R a3

4 FERBIFEIADSSIER KA RE R

WFFEE N, XA RS R B R 2 AT AT P>
WFFE AT « 2 AR SR B I8 B8 AT FNAT N WF 5T B A
R, 7 B A R SE UE BT 58 AT 50 Sl 2R ST 5T %
AT AW TE AR, B & e/, BB
F XS 52 ARAME 27 2] R 2, Jd G [R5 |
VAL R IR SRR N R B R AR s n
TEERSY (WL, ), — A AT S W 5T A A B
(physiological ) £ R F B W 5T, Un AR 31 I3 7 (eye-
tracking) i R} 445

B2
& R iF AT L e
[ K] - [E]
[HKRIE5H] (] -
[581E8]: [#]

B,  FREEIEAEIT Rt

4.1 RIBFIT A

T FT T 5 EL BN (DL, EEESEE S
2] TR I T A R ) 2 b . BRI F 7
IR SR INE T I, XA B AP ER AR 1Y
B, — i, 280 E R S WA, U0 Bird A1
Williams TAA , %2 AT DA AE 25 B A AT o TRV 3R
78 (Bird, Williams 2002 :525) ; 53— S22 3 M 4548
[F A7 U, 40 Diao &5 3% FIA A 2R BRI oy, 57
L AR B AR AT BT RS B, R 23 10 52 AR U R
71, HELE T Wr ( Diao et al. 2007:240) , Mark-
ham ARy, U2 2 3 2 RBAR , N 73 b 32 s s 43
R/ ( Markham 1999 :322) , Vanderplank g Hy
TEIS P30 20 & 3 AT 55 1 8 T8 1
i, 750 32 ARAETRF 8BRS AR KRk
( Vanderplank 1999.255)
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4.2 17 RS IAE

X — AR IR AE Bt 20 90 AR A BT b
R AHZHEFEEE  Z g, R EIRFERS T 3
RO 00 TR 5 1] | S 56 T B B B F R g AS Wi
K, B2 rkaii OLE,) o HATE F R A e
BRI AR T-E T LARE Aok i b | 8 SO 1717 52 s b 300
HEFI B AR AN T B v ) — 2o An R ORI
— PR IE 2D A 43, XTI AR O B ER] v L B AR g
Z RN LA ZE , & 3 — W 5% i AR TR B [ g
e BRl S S NE R 3R R T 43D TR Y SR S
3 ANIa) R TF (DLIEL, ) o AR IESY L 6] <5
AES IELWIFO ., 1EG T IR, DLz SCRR E
LR EE R IHZE

4,21 X [R5 I s e [ 2R

P B RN R AS SCAS ) AN — AR, 5 R4
JESCASHA LG, 32 A X 5% 18 B 3 (regression , BIVAR
i U 2R B B2 i B RE) B G, A 4 25 i
[E] 45308, [5] B i 588 22 ( d’Ydewalle, De Bruycker
2007 .7) ,HEEWFER R T, (1) ZARAE, ZA
BRI A S F R B, X — R H
RERAETIAT T HE 1O 2E3R (latency ) L FHEAE
BEE A4S B B ) — @ AT R BRI, PIAT A L
— AT I B A R — 2 R X R
5 RS I AR LR P SEAGS B . i
b, RIS PAR AL BN F e o R A — 1Y
FEIR . SN 5L R AR WS IR W52, 4F 4011089
B, W ARG A 2 X SCAS A JE 1 3100 A B
SR ([R) 1:203) , Perego 45243 (201519,
2016:270) FLEHC T FIF-5E 55 10 AR A RSB AR N
MR R I, A ANAET A AR & B 45530
TLIE e fHAH XY R PS4 T ST R AR IR,
A A2 I N 23 3 BUR RS2 3 B8 3247 S 1Y 28 57
Linebarger 5524 # N , 3Z AR B 3268 T A R B2,
SZARIEEERE ) 22, B Bt b SO AR IR E, 5] 352
FRMBN IS . AR AZ AR B B2 RE e, 23 7E
—ERRE b 2T (Linebarger 2010:160)

OIFEITRE, FHRAMTHERENE L
TUARTE PR UR1E (5 (AT 7 ) a1
BEATHTES., FRIRESINSIIEARFR W
NFINTAT M, d’Ydewalle, De Bruycker TEXT—4T
TR AT N B R b T R B, — AT — )
ARG, Horh B AR B 22 A 5 7 T AT B
PRl WL I AT B 22 10 (1 ( RPHR I 255 © e B 3
AR A 3 2 iR 8 kit (d Ydewalle, De Bruy-
cker 2007 :198) , Kruger &5 AXE M I /Y 3k — 2
FE Y IAHIN AR A G FRHC A G T 5

90

rf T AL S BRI AR i AR OGRS
e T, BRI Ty AR — R
PRI FIVE BE 00, 110 AE Be 182 ( R4 db oG )
(Kruger 2015:10)

(3 MR 2 R Jr a1 A7 IR,
WFFREN BRI, PIAT % BIA TR R 25 /) Bl py A
LN —ATARBEEN J7 — 47 &, S HG & 1 IR 30 iy 43
B REARBE ORGSR A7 R R
CIXPNR A — AR 1 T, AR HEZ , T-Hi%k
SR RE A5 A7 18] BE 2 38 i 98 2> ( d’Ydewalle, De
Bruycker 2007 :202) . {HZE| H 7 M 1k, %47 8] 15 2
MR IE A 7 A2 B8 22 JR A8 I IEHE 25 32 4r X MR
Ve, 2) IS BRI BT 5, 32 AR — FBORR e A 1)
SN BT R N B SR i S i A X a2 T Y
“BYIFEHAE” ( Kruger et al. 2015.:9) . 1B, 40
By 22 | A2 AR A AR IR AR DR A 2y
e, TR a5 5= A B f# . d’Ydewalle 1 Van
Rensbergen & 3, W R HFEZIEZL 3= P Aok
BRI 2 RS B I HAW PR 2=, PRI X574
By A 5% /D (d’Ydewalle , Van Rensbergen 1989 ;
240), 3) FH 2 IMH B, Kruger Fl Steyn ANy,
TR SR BT B 0P B DA E 8T R S S A L
RS E R B (CNLIIT Ao, B AE F Uiy AL
B R B (A YE 2 0 T R ) ( Kruger, Steyn
2013:110) . 4) o PRET R (CTFHREE B, S
EomANE) T (R R B R R AN
FEN FH: (FHREAE R R—ET) 1R,
BFFEN LRI, bt 2 % DA I AR B — A L
JZ ) FHE B B ( Bisson et al. 2014:400) , [
T A 2 AHLI Y B A, AN 2 i e L
e W S EAL, A IR T EIR . A AR
PF IS, S 8] 4 X A TR 2T 45 1 A2 #E4E L
TE M) F= %% 8 K ( d’Ydewalle, De Bruycker 2007 .
200) ., Kruger 25(2014:10) P47 A~ [ 18 & 00 755
XA B A 52 | M s R AE R R, R PR R R
B S ARwih, SCI A SE1E PPT, 43 5l A B35 i
TIRTRE, MR E R, BB RS S EE N
KNI IR I, T D 35 7 5% ) 2 42 s A e 12 3
B, 5) BIPEHIS . FE Ghia (2012:160) WF5E T,
B S JEIE Y BRI B A B T4 10
PR, IR E A, BIRs EUI LR AL SR
SR Z A EZLZ R, A, BRIz T oY 2
38 Ak 51T 1 Y Pk SR BOE R |, i L) JCAIE
FER BB A A BEE A BR .

XIEWFFA B T AT T i 32 A AR Aa] fin 7T | Rl
G B R IE I S HIE T LAAE LT 7 R
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2L PIRER  ZZ AR AS [E) LA L I 52 5% N4
AN TAS B s RGEHIR A 7305 H B DI Fr A
DA Kz & QRART 52 i o 1 SR (A % 7% AR 8 15 S 1Y
FHOCEZEME G R I, SCA—AR IR
B ) %5 (Perego et al. 2010:269) ;75 B it— L% &
ZARBVRRR2E 5 | i IR R Z ARBPRATE S
BB ZE S 0 T BE Y 22 S An el 52 e o TS
IRE AR

4. 22 SR 1] 22 [R] Y3 R T 43

HG, Fae L IR R I A sk, #F
SN R, Fhe— BB, 2 AR < A ahE%
B b, 3R T NE 552 2 SCAS (d’Ydewalle,
De Bruycker 2007 :200) . FRENHIER X Fh E 2R
W5 AN DR SRy SCAS S A 78 SR S . B il U,
SZART B VU] B oR B U, SO s T
TEA FR AR ] A Rl-EA5 B AN [8) J7 18T, T AS {4
BT 2k 38, 3 DRI S 1 B 23 25 ot ety ke A
Ae——32 A2 T R U AT IR I A% 381 57 4 722 A6 1) 3
I 3R B B ehsl, RIMAEE L — Rl a8
A F T U WAL B AE AT SEAH B SE A R D
b, MBE B2 5 EXL(d"Ydewalle et al. 1991:660) .

HWR BRI A2 S EOAR 23 nym
e FE I W 4G B Bk £ 3 i ( Early-selection
Theories of Attention) #EM |, YE WG A 7 F= 19 AL A5
P, 52 AR AR SCAS I ] 22 (8] EAT 22 9 1 ) i
e, X 52 2R AT B SR IR 04 W 4 TR EE AN (R i i 3R
W, 1 H AL 25145 B L1 — 2B TN 0 B IR 25 1E S8 AN [
FEIFENIE R BRSO R 25, X530
BRI 7 4 1 B2 52 10 ( Perego et al. 2010:244)
BeiE 58 7 B i R 25 W98 N\ D3 T AR ED A ) Y
(2%, LA d’Ydewalle, De Bruycker (2007 :201) &
AT , R T AN 2 7 AR A
AR AT LLR -4 25T, 32 A BE I [R] B 157
FEFNIH T 5 LA Kruger 25 (2016 : 20) AR A0 5 00]
WA BRI Y A EEG HARCUER , FHE SRl
IR T )22 53— FNEL G I 31 25 DIAH S IX
W, XFESrUEM  SFERERRAE AR R R AR AR (im-
mersion) , HLHLRVE, A5 B 32 A EE TIR T A3 I 5
HEGR U5 E B T 55— DR, T FHEIA
FAT B N TS —> A BE R SRR B S

SR ARZHFIE I A B ZE9A T &5 B
IEIE AR BN T A0, PR HAE I A 440 A
15k, LA Perego 45 (2010 ) AR By 58 3 i —
dE L ARAEA R AR SR = ) e e i 25 00, mi
B X EF BT AR KRN 85 0y, oA
[F) 230 A A5 S A AT B S5 (R A0 2R 5 22 A A N B I

WAL TN L I 0058 3 5 i LSS KA
MR, L Z IR, K 586 X A i, Perego &
(2010:269) FHHR 3l R ¥ ( eye-tracking ) . 3C 7R 51
(word recognition ) | B3, 5% 377 37 P 51| ( visual scene
recognition ) 7RG LB, E—BIF T,
RERE ATl 22 W5 B A B TC e 4515 B
I ETAE RS TR], R R SR BN, TR S B0
it

LB BAR B HAT — & R (HAE 5 5
SN P i) SRR 45 05 T, i TR =t — )
AR, WERAFR IR AYE BARE 2% (5 B2 AR
R AF BRI Z B TCARBEAR D I A T et 53
FCAIME B fl-G sk nT BE 2 Y B M) R, SZ AR AT BB 2%
TH Z b S TR BB NN ES ) 045 Bk VR ( R 3%
{518, X FHEY E L3

4.23 FHREEY AT

VAT X 5 B e vh SOAR 3 B e 2 T
e, BEAT N AR TN R, h o N B &
BT SEUR N SCAS 1 o3 B R B AARYE , H AE T
YR T oy BRI T N A B A AR RE , LS Ay B
— PRGN FIRAR , R 2 O AR 28

2NN SCAR 53 AN 23 %55 32 AR ) WL A
oA B B2, Perego A (] 243 ) WLEEA
7 14 43 B Oy AAE U RS [T B] | X
Tl oo T DX 2 TR 2R B 7% R, 45 SR OJF R
RER . FHREINFNIN TR EZ 53 B BRI, 32 A
R T BATTREEGE V43 B o AT T [A]— 23 Bk
I FH A — 5RO [W] 1 B, S g 45 SR 25 32 9l il
2SR, IF HF R A D ol S5 18 03,
WATWFFEN GO HAME 5 5 2 4 1 BT 5, A Sy Hk
B ISR FRE TR R A B RS S b [E LT
BRI ) F 5T P (Rajendran et al. 2013 ;
10) AHIX A 52 i HC 2 — AR 2 B0 .0 BE 75 2
WY

W WA, AR SCAS S B 235 A
FIN LA R K A2 : Rajendran &5 (6] I :5) /5%
R IR FHE (— D F— DL ) 1A F=Tm
TTRCREAR B X R S FHE (FXF119) TR A
FAEPR A5 g [T A, A6 38 22 14 B T8 25 00 T 3CAS S T AS
AMuEgEt, AATCE B 11) 0, i 5 B A)
T B RBAE L A2 ARTEAR /D B[R] A el 52 I, (32
ARIVE AL T4 AN A J7 . (BB
Ut , A RKER MR, (R R
EARSE (CRE]—438h) A &, R gs i A A
BTHE M,

91
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5 BBEERE

T STERLE Ty T, o BT Y — R EEAK
T BEERT R R R, L b S EAIXT T T
A B R ] HRT LA — . B R REssgk
LA BB IE T PEMT IE 2 W, AT BB <3 FF B H — 108
M2 AT, BT B — DS R, (B E
M2, H AT T S A R 0 B AR A | P
RIS I IR B AN L G — , 3% 5 15 L 95 1
PR, XTFRBIENACE G T Rl
30 AEA R MR TREE NI ie . o 51&5m
FHIFRIE AR, UL JC G X 45 18 B PR 2R, T A
—H N TCEELS A, SR BRI ST 2 4
90 AFEAR A Bl 25 Bl 1 A2 LI R, e BN B
JRIBR TR AR, R B PR AR LA g g A B 2R
BrgEh | BT BN S AL IR AS . (BB PR ST
BB TP HH — b R RIS ARG A, 5§
Z KB H A Roman Jakobson HJAF PR (intersemi-
otic) FHE , TEANHR T IE 5 156 ( non-verbal ) K1 & X &
SO R TTER . (BB 50 8 45 44 1 9 7, 2 W
8 X R 40 ) 68 Ml 4k & i ( Pérez-Gonzélez
2014 :126) , FFANTE 43l F TR e B nd Blig
HEZR . 3 I N SEUE T Y ZE BUAS  — 25 i
SRR 3 6 3 AR X 28 FH B AE L N R 5E
AR I, MG A e PR SSUE R SR A A
I i — Fi 2 2 ( multimodality ) B S HH13E Ay B
AR BE , RIXT 2 AS RN 10 45 A T A S 100 228 S0 A0
T {E BANIE B 2 2 [0) 09 5% mal 361 T R SE i #Lie Ak,
JF iR Z A AR A 1 — (5 AR K R A ik —
DACTFA AR T B H I AR LA
FAEREEAESMES, TERTFHAB A
J& WL FIEAVEL H 252 5 73 LRI 4R, 248
T ST R 23 M 0, 2 SR R Rk
SCAS Y — e S B U7 A, TR PR D R B
Rt

TEX 7T BT A —2ew) 20 iR &R, A XL
UE1H ( Dual Channel ) B3 F1 X 4 % ( Dual Cod-
ing) BLIBSXTAEUSE IRIEZZE R BE S E0A
T AR L e AR R R 2, WA — LTS 3 X
HAE H B3 ( Specker 2008, Kruger, Steyn 2013) ,
AT 2EARFXT AT G . DRI LA B 3
BEUR B B T BT B RS R AR S T T
PEIN N SZUE 58 B R

FRAE 7177 1, B0 vk HAS B2, #F
FEINFN T AR Y 7 T 43 S R 4200 8 2 0 i) ==
B, BT T Y U5 12502 45 BE B B AN T,
B — Pl A 32 ) HE I ( Kruger et al. 2014:5)

92

TE T BN SN S U 78 v 18] 422 00 b 92 i FH 45
Z AR VTR A K KRR B8, 5 E5HR
A5 AE B 52 sF i A2 3 (2 AR/ R L, B/ £ KR
[a]) 5 10 R 3% sl %) e 422 500, 22 3 T AR il — K
i, BDRER 2 2l B B R eI i, (H s
Wi+, 40 EEG, fMRI® | % FL4 3K ( pupillometrics )
S5 W HAR R

i L R SR B s LLE PEEOE S . K
I LAk 32 R X6 4 0 34 48 W bE A (scanpath vi-
sualizations ) B9 FL&S, 4516 F BT A=, MR
[ R | [ RS2 (B 45 AR 35 4R , 2A— A A3
L IEARASREXT IR 29 5] 22 2448 22 B 1) HE %8¢ ( Rajend-
ran et al. 2013:4) , V4R, E BWHR A Iriti =
(N Ghia 2012, Kruger et al. 2014) . B 54HGHF
SRS AR L, R 3 BR B v A e B F ST AR /D
K, 5758 A Bt (Uzquiza 2010:165, 169 — 170) I
WL e T o, DA 0 4 I T 5% 14 v 4
PR B E MR AR S S, LR H

BBAL, Xob o7 el 352 9 R A AR 7 B T 2 AT
LRI 5T R S 58] 1525 0 A8 SCAR ) 2 i 25 57 26 1
AN BR WA A SC R R T AN g A, iR £
JHIR B ER BEZ HE AR 5T 2 XY AOT( 2% # X | area of
interest) £, & ¥ 4~ 5% % X I (n Perego et al.
2010; d’Ydewalle et al. 1985, 1991 i iy £ ¥ wf
9%) o XTEMRE , FE LA TR W RE U AR R
BB, XA —E R FIRILIE ST Rk,
H— L oY 35 B B X S N [E] £, Ul Specker
(2008 28) #& i, FH F #E A S5 T B B F AT
d’Ydewalle 1 De Bruycker (2007 )i & T fif H 44
B B 152 07 2 Kruger 25 (2014 ) #E 5 15245 b1 ok i
BT X F A A B e AR B (R e )@ T/ N
g%, X ELA A ) 352 0 A I et AN P TR A F
B A SCAR 5] {3 7 A 5T B T R

FRATTIN A, A e PR 53 07 132 T 5 3 e 52 ) A
TWA W, E, EEEEISEER ENTRE,
A ILE, E AR EAE U, AR
SCARH R B, 32 AAR A B (8] X6 18 75 )k 5 33
AT R sl A B [ TR, S i R A,
FEIR, B AS AR AT B e 3 AR
BEUR., 52 AR B A A Sl HA A 5 B T T, 4
AT P2 P8 38 A BB A5 5 7 ik AR U H R

R, Aok 0 AR B BT 5% 1) 75 B2 K38 o - 4
e 2 IR h ER R AR, BN B A As HIR 2 R R ek
ST XTI SR RS SCAS B 132, FH A BRI 2T, A
BB o AR R AT RN IR 20 B W) 26 AR RE , B AT
A R A ER G = 13X — DB, 3 4h, BUF R
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itk AL BOR B Z A AL, X S BORT I IR sh &K F
XS HEAT L I AN it BEAE BT R Y
HED R 2x it — 2 e 2E 7 3 B P A A SIS UE T 5T o
Bl

S = XN AR SCHTFE RIS 75 o BN T
PR Z AT TR TS, M 7w BPEROR
HIBFTEA G B, 90 E, B A i i S 208
PRECERFIBF ST IEAE 22 T« FeARFL 107, ok &=
S 6 PR 22 TS B, T AR A AU AR
EMIEGDIN SIS i 8 TSI R EEAT 8 O N
e E X T A e B [ PN AR IX T T Y
WFFE AT LU 1] SUF 5 Y — 28 R B T 1% |
B JUHR G — 20 BRI S B AR T R T
FEAEWINTT G it 02 3 i e S BRI B A N
DA [l S AH S 58 P S 025 e . kA, B AT
I BUBAR 22 iz £ A B9 ML T, an [ A aY F 5
AT SR TP TE VT 5 i 22, SO R A R 5 A
WRLEAE L, SLan, H AT ESMIFFE R g 2 AR 245
— BRI RLAR , T 13 7 T 38 o 0 Ji S ) 42 52 0 7
A H B2 AR R BT, XA ] 2 T 2
KRR A R 7 SRR . R TSR TR AT A
TEIX BETT AR GBI R AR |

e

7% PRI T 2 [ b2 5 78 [ Br 0 2 AR ) 1 % 2
ARBSCRAM FEE T, R H R R T 313030,

@M 21 IR, B B ENE Y & R, U TR
BUE AR A, AT LIRS B IR AT A R A
FEAT ABCA A B 7 i, A I A T 6 DA BE e ik i T Bt
i — 20 ARG, (R i 2 5 o) T35 S UE AP 52 1) T
R, Xl R T iE ) BT R A AR (£
2015.71),

QU & ( psychometrics ) &AM T O FR 24 BRIS i F—
FEMBRAERRIY 20 NIRRT AR R0 L R 5500 AR
PERAT R0t — R B AL A (B, TR Sl A
B NZEAT Ay R0 38 o 7 —

@i [#] (electroencephalography, EEG ) J& i it 5 22U 2%
i P, LR A K A8 1 5 7 A S A P T
Sk B AW IF ORI s TTAS B 1 4 A

QRIFEATHR PR T IS SR SCZ A i e fe, BHEE4ET
T2 WG ST, AN — 8 53— Y SR BB

OMRI ( 3 §E Pk 7% 298 W18, Functional Magnetic Reso-
nance Imaging ) J&—FI £ 50 AR 2 H R H 382 R
TG LR 3 5% > U 2 4% 22 ST 1 20 BT 51 & 09 110 3 7 Y
GG

OBFHAZ AL 21— AT B 43, 4 R0 B35

BRIR) BE A AT RE B B BT R SR BT, AR A A
(O'Hagan 2013 ) $5 X FE R A B 1A b 19 HoRBE
li) ” (JSUAE T b B i) 7 27 AR S A 52 R R O LB A I
SRR ) B A E R IR ELR) o

Sk

RS R T BPR A PSR R RE R R —
COLWT B B s SR A [T ] ERHE
#Mi%, 2016(2). | Lin, N., Xi, J. -X. Theoretical Sys-
tems and Issues on Audiovisual Translation: A Review of
Audiovisual Translation; Theories, Methods and Issues
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